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GLOSSARIO 
 
Comitato Organizzatore: 
Il comitato organizzatore è il comitato responsabile della completa organizzazione dell’evento in conformità 
con le regole e i regolamenti World Sailing, la guida alla gestione delle gare AICH, le regole della classe 
Hansa e le regole e le leggi applicabili nel paese ospitante. Il comitato comprende rappresentanti del club 
organizzatore, che sarà affiliato a WS attraverso la sua autorità nazionale, i rappresentanti della National 
Hansa Class Association e il delegato tecnico dell’AICH. 
 
Comitato di Regata: 
Il Comitato di Regata deve condurre le regate secondo le indicazioni dell’autorità organizzatrice e come 
richiesto dalle 
Regole di Regata della vela WS. 
 
Delegato tecnico: 
Il Delegato Tecnico è nominato dal Comitato Esecutivo dell’Associazione Internazionale di Classe Hansa 
(AICH). Il suo ruolo è: 
●● essere il collegamento ufficiale tra l’AICH e il comitato organizzatore 
●● monitorare che le disposizioni della Guida alla Gestione della Regata siano applicate dal Comitato 
Organizzatore 
●● monitorare che l’evento sia organizzato in conformità con le norme e i regolamenti WS 
●● monitorare che l’evento sia organizzato in conformità con i requisiti di qualsiasi altra organizzazione che 
sanziona l’evento 
●● assistere il Comitato Organizzatore nell’organizzazione dell’evento 
●● approvare tutti i documenti ufficiali quali Bando di Regata, Istruzioni di Regata, ecc 
●● fornire consulenza tecnica al Comitato di Regata 
●● fornire un collegamento tra i concorrenti e il comitato organizzatore 
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INTRODUZIONE 
 
La presente Guida alla Gestione delle Regate è stata sviluppata principalmente come una serie di linee guida per 
eventi di livello internazionale autorizzati dall’International Hansa Class Association. Le Associazioni di Classe Hansa 
Nazionali possono adattare queste per eventi che autorizzano. Autorità Organizzatrici, Comitati di Regata, Giurie e 
Comitati di Proteste per eventi non autorizzati dalle Associazioni di classe Hansa possono anche trovare utile questa 
guida. 
 
Eventi Autorizzati internazionali di classe Hansa 
I Campionati Mondiali di classe Hansa, i Campionati Internazionali e quelli Nazionali sono organizzati per promuovere la 
classe Hansa che naviga in tutto il mondo. 
 
Il Comitato dell’International Hansa Class Association concorderà quale Associazione Nazionale Classe Hansa e 
Autorità Organizzatrice fungerà da ospite per eventi. Il Championship Vice-Presidente formulerà raccomandazioni dopo 
essersi assicurato che le Associazioni / Autorità Organizzatrici applicabili siano in grado di soddisfare i requisiti stabiliti 
dalla Classe Internazionale per ospitare un evento. 
 
Un’Autorità Organizzatrice deve aver letto e accettato di essere vincolata dalle linee guida e impegnarsi a soddisfare i 
requisiti prima di essere accettata. 
 
Un’Autorità Organizzatrice deve avere l’accordo dell’autorità nazionale membro WS prima di richiedere un evento 
internazionale. 
 
La National Hansa Class Association deve essere certa che il club ospitante possa attenersi alla Guida internazionale di 
gestione delle Regate di classe Hansa ed essere in grado di soddisfare i suoi requisiti. 
La richiesta di ospitare un evento dovrebbe preferibilmente essere presentata almeno due anni prima dell’evento, al 
Comitato Esecutivo AICH, per iscritto. Un modulo di manifestazione di interesse è disponibile sul sito web AICH (www. 
hansaclass.org) 
 
Il comitato organizzatore deve garantire che i campionati dispongano della massima qualità delle corse e delle migliori 
condizioni per sviluppare amicizia e buona volontà tra i concorrenti e tutti i partecipanti. 
 
Procedure: 
Un club che desidera ospitare un Campionato Internazionale di Classe deve informare l’Associazione Internazionale 
di Classe Hansa attraverso la sua Associazione Nazionale di Classe Hansa. Il club dovrebbe quindi contattare i Vice 
President Championships dell’International Class Association, che è responsabile dell’organizzazione degli eventi 
internazionali, per discutere delle opportunità di organizzare campionati di classe che non sono ancora stati concessi. 
 
Richiesta ufficiale: 
Dopo aver discusso con la Classe Internazionale, il club invierà all’Associazione Internazionale di Classe Hansa un 
modulo di manifestazione di interesse compilato, che dovrebbe includere le seguenti informazioni: 
●● Date proposte 
●● Informazioni sulla sede, inclusa l’accessibilità 
●● Dettagli meteo e marea 
●● Informazioni di viaggio e alloggio (inclusi tipologia di alloggio, dettagli sull’accessibilità e costi) 
●● Programma sociale e ufficiale 
●● Commissioni e costi 
●● Particolari del club o dell’area 
●● Esperienza in tale organizzazione del campionato 
 
Visita del sito 
Su invito e a spese ufficiali del comitato organizzatore o del club, un membro o un rappresentante del Comitato 
esecutivo può ispezionare il club organizzatore, insieme alla National Class Association o all’Autorità Nazionale, 
preferibilmente durante un grande evento nazionale o internazionale. 
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ESPRESSIONE DI INTERESSE 
 
Campionati mondiali e internazionali Hansa Class 
 
Criteri di valutazione per i futuri campionati mondiali, internazionali o regionali 
 
L’autorità organizzatrice dovrebbe presentare domanda per l’evento entro il 30 aprile di ogni anno, preferibilmente 
almeno 18 mesi prima dell’evento proposto. Si prega di soddisfare i criteri di seguito e includere ulteriori informazioni 
ove appropriato. 
 
Date degli eventi proposti ................................................................................................................................................ 
Club ospitante / Sede dell’evento .................................................................................................................................... 
Autorità organizzatrice ...................................................................................................................................................... 
Persona di contatto principale ......................................................................................................................................... 
Telefono ............................................................................................................................................................................. 
E-mail ................................................................................................................................................................................. 
Sito web ............................................................................................................................................................................. 
Latitudine Longitudine ..................................................................................................................................................... 
 
Organizzazione e gestione degli eventi 
L’autorità organizzatrice è un club o associazione di classe affiliato al WS MNA............................................. Sì / No 
 
Fornire la composizione del comitato organizzatore - presidente, segretario, rappresentante del club ospitante / sede, 
rappresentante della direzione della regata ove possibile: 
....................................................................................................................................................................................... 
....................................................................................................................................................................................... 
L’evento sarà conforme alle disposizioni della AICH Race Management Guida ................................................. Sì / No 
In caso contrario, variazioni di stato: .............................................................................................................................. 
....................................................................................................................................................................................... 
 
Si prega di fornire i dettagli di seguito: 
 
Club / sede ospitante 
Segreteria Regata, bacheca ufficiale e strutture del comitato per le proteste............................................................... 
....................................................................................................................................................................................... 
Dettagli delle strutture della concorrenza accessibili (servizi igienici, docce, cambio) ................................................... 
....................................................................................................................................................................................... 
Dettagli sul parcheggio di veicoli e rimorchi.................................................................................................................... 
....................................................................................................................................................................................... 
Deposito in loco del container......................................................................................................................................... 
....................................................................................................................................................................................... 
Scivoli sufficienti e area di parcheggio per barche armate ............................................................................................. 
....................................................................................................................................................................................... 
Gru per il lancio di SKUD 18s......................................................................................................................................... 

…………............................................................................................................................................................................. 

Altezza dall’acqua del molo (minima e massima se affetto da marea) .......................................................................... 
…………................................................................................................................................................................................ 

Profondità dell’acqua in banchina e area velica ............................................................................................................. 
....................................................................................................................................................................................... 
 
Dettagli per il varo dei gommoni e delle barche Hansa, incluse barche su carrelli con atleti seduti……………………..  
....................................................................................................................................................................................... 
Attrezzatura di sollevamento personale ( tipo e numero) per il trasferimento di Atleti con disabilità. ............................. 
....................................................................................................................................................................................... 
Marina, spazi aperti, club house e servizi sociali sono Accessibile alle sedie a rotelle............................................... 
....................................................................................................................................................................................... 
Le aree di lancio e recupero sono protette dagli effetti dei forti venti ............................................................................. 
....................................................................................................................................................................................... 
Condizioni del vento tipiche e altezze d’onda nella zona di navigazione proposta ........................................................ 
....................................................................................................................................................................................... 
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Flussi di marea massimi nell’area di navigazione proposta ................................................................................................... 
................................................................................................................................................................................................ 
Altro traffico marittimo e nautico nella zona di navigazione proposta .................................................................................... 
................................................................................................................................................................................................ 
. 
Fornire lista di alloggi accessibili nelle vicinanze al momento della sottoscrizione ( vedere il formato nell’ Appendice 1) 
............................................................................................................................................................................................... 
 
Se è disponibile un mezzo di trasporto  accessibile, comprese sedie a rotelle, per gli spostamenti ....................... Si/NO 
Internet wireless disponibile per Giudici e concorrenti ........................................................................................................... 
 
Consultazione della comunità 
Opportunità per la visione dell’evento da parte della comunità  ............................................................................................. 
................................................................................................................................................................................................ 
L’autorità governativa locale è consultata .............................................................................................................................. 
................................................................................................................................................................................................ 
Evento richiesto i permessi sono ottenuti .............................................................................................................................. 
................................................................................................................................................................................................ 
 
Gestione delle gare 
Ufficiale di gara nazionale o internazionale come Ufficiale di gara principale ...................................................................... 
............................................................................................................................................................................................... 
L’evento sarà autorizzato dal WS MNA ................................................................................................................................ 
............................................................................................................................................................................................... 
Giuria internazionale approvata dal delegato tecnico e dall’MNA (solo mondiali) ................................................................ 
............................................................................................................................................................................................... 
Risorse adeguate e sufficienti per la gestione delle regate (giudici, barche, boe e attrezzatura) ......................................... 
............................................................................................................................................................................................... 
Numero effettivo di battelli assistenza con reali capacità di soccorso uguale o superiore al minimo di un battello 
assistenza ogni 5 barche in regata…………………………………………………………………………………………………… 
Bando di regata disponibile 6 mesi prima dell’evento…………………………………………………………………………….… 
Istruzioni di regata disponibili 1 settimana prima dell’evento…………………………………………………………………….… 
Ammissibilità regatanti confermata all’ accredito della barca o prima…………………………………………………………..... 
 
Gestione del rischio 
Assicurazione di responsabilità civile corrente minimo € 5 milioni o equivalente .................................................................. 
Tutte le barche concorrenti assicurate per responsabilità pubblica ....................................................................................... 
Il Club / sede ha implementato un piano di gestione dei rischi .............................................................................................. 
Piano di emergenza dell’evento in atto .................................................................................................................................. 

Piano di emergenza di gestione del rischio pandemia COVID-19 in accordo con le procedure nazionali in vigore…………. 

Comunicazione 
Bando di Regata standard WS, Modulo di Iscrizione e Istruzioni di Regata proforma utilizzato ......................... Sì / No 
BdR e IdR - approvate dal Delegato Tecnico AICH e dal presidente della giuria ................................................ Sì / No 
Distribuzione di BdR o materiale promozionale a tutti i club nazionali e AICH .................................................... Sì / No 
Informazioni sull’evento fornite a AICH per il sito Web ........................................................................................ Sì / No 
Comunicati stampa distribuiti (minimo pre e post evento) ................................................................................... Sì / No 
Fornitura di immagini fotografiche illimitate per scopi promozionali AICH ........................................................... Sì / No 
Accesso dei media al campo di regata ................................................................................................................ Sì / No 
 
Commerciale 
Indica gli sponsor e identifica la loro attività principale (in via confidenziale): 
................................................................................................................................................................................................ 
Progetto di bilancio dell’evento fornito ....................................................................................................................... Sì / No 
.. 
Numero stimato di iscritti nazionali ......................................................................................................................................... 
Numero stimato di iscritti internazionali................................................................................................................................... 
Numero stimato di iscritti totali................................................................................................................................................ 
 
Procedura di applicazione 
L’autorità organizzatrice deve presentare la sua manifestazione di interesse rivolgendosi ai criteri sopra indicati e 
restituendo il modulo compilato con qualsiasi materiale di supporto via e-mail a: 
 
La segreteria 
International Hansa Class Association Inc. Email: info@hansaclass.org 

Nota: le manifestazioni di interesse chiudono il 30 aprile di ogni anno 
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REQUISITI AICH PER LA LINGUA DEGLI EVENTI AUTORIZZATI 
 
LINGUA 
La lingua ufficiale degli eventi è l’inglese. In caso di interpretazioni diverse su un testo tradotto, prevarrà la versione 
inglese. 
 
EVENTI INTERNAZIONALI 
 
Gli eventi 
Ogni anno, l’Associazione internazionale di classe Hansa può autorizzare CAMPIONATI MONDIALI, INTERNAZIONALI 
o REGIONALI di classe Hansa, tra cui: 
●● Il campionato individuale Hansa 2.3 
●● Il campionato servo Hansa 2.3  
●● Il campionato individuale Hansa 303 
●● Il campionato per due persone Hansa 303 
●● Il campionato Liberty 
●● Il campionato Liberty Servo  
●● Il campionato SKUD 18  
Questi eventi si svolgono generalmente contemporaneamente in una singola sede, ma in determinate circostanze 
possono essere autorizzati singoli campionati. 
 
Date degli eventi 
I Campionati mondiali combinati sono attualmente assegnati per Europa, Nord America e Asia-Pacifico (incluso il 
subcontinente) ogni due anni su base rotazionale (Nord America 2014, Europa 2016, Asia-Pacifico 2018 e così via)gni 
anno dispari (es. 2021, etc) 
 
I campionati regionali combinati sono attualmente assegnati per Europa, Nord America e Asia-Pacifico (incluso il 
subcontinente) ogni due anni ogni anno pari. (es. 2022, etc) 
 
Campionati regionali, internazionali o mondiali di classe individuale possono essere assegnati in aggiunta a quanto 
sopra a discrezione dell’Associazione internazionale di classe Hansa. Le date dei Campionati Mondiali, Internazionali 
e Regionali, ove possibile, eviteranno conflitti con le date di altri Campionati Hansa Class, Campionati WS Giovanili, 
WS World Cup Events, EUROSAF Champions Cup Events, IFDS Championships, Olympic and Paralympic 
sailing events e altri le principali competizioni veliche. 
 
Applicazione delle regole 
Le attuali regole di regata WS da regata, i regolamenti WS, le regole di classe Hansa, la guida alla gestione delle 
regate AICH e le procedure di misurazione AICH regoleranno ogni evento. 
 
Eleggibilità 
La partecipazione ai Campionati di classe Hansa è aperta solo alle imbarcazioni in cui almeno uno dei membri 
dell’equipaggio sia membro in regola di un’Associazione nazionale di classe Hansa affiliata all’Associazione 
internazionale di classe Hansa o singoli membri dell’Associazione internazionale di classe Hansa. 
 
Dimensioni minime della flotta 
Il numero minimo di iscrizioni richiesto per una divisione aperta per essere valido ai campionati regionali di classe 
Hansa è di quattro (4) barche, e il numero minimo di iscrizioni richiesto per una divisione per essere valida ai campionati 
mondiali o internazionali è di sei (6) barche. 
 
Per le classi servo, il numero minimo di iscrizioni richiesto per una divisione per essere valido ai Campionati Regionali 
Hansa è di tre (3) barche, e il numero minimo di iscrizioni richiesto per una divisione per essere valido ai Campionati 
internazionali è di quattro (4) barche. 
 
Questo requisito deve essere chiaramente indicato nel Bando di Regata (BdR). 

Laddove il numero di iscrizioni per una qualsiasi divisione non raggiunga il numero minimo entro la data di chiusura 
dell’iscrizione, tale divisione non sarà usata nel campionato A MENO CHE la divisione non possa essere combinata con 
un’altra divisione compatibile. Ad esempio, Liberty Servo-Assist può essere usata con Liberty Open Division, oppure 
2.3 Servo-Assist può essere usata con 2.3 Singolo Division. Laddove il numero di ingressi Liberty o 2.3 servoassistiti 
raggiunga il numero minimo indicato nell’avviso di gara entro la data di chiusura dell’iscrizione, le medaglie e / o i premi 
verranno assegnati nel campionato servoassistito. Le barche Servo- Assistite avranno inoltre diritto a medaglie e premi 
nelle rispettive classi Open. Se una divisione Servo-Assistita non dovesse raggiungere il numero minimo richiesto, le 
barche di quella classe sarebbero ammissibili solo per i premi nella classe Open. 
 
Pubblicità 
Ogni evento deve essere condotto in conformità con il codice pubblicitario WS. 
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Formato dell’evento 
I campionati di classe Hansa devono essere di formato tradizionale da competizione per flotte. 
Il programma, inclusa la registrazione, le regate di prova, il giorno di riserva e le gare di campionato per tutte le classi 
Hansa, non deve superare i 7 giorni. 
Le classi singole dovranno preferibilmente effettuare 9 regate. 
Per completare un campionato sono necessarie almeno 4 prove. 
Laddove sono state effettuate più di 5 prove, il punteggio peggiore di un concorrente può essere scartato. 
Laddove sono state organizzate più di 7 prove, i due peggiori punteggi di un concorrente possono essere scartati. 
 
Le divisioni possono essere raggruppate in due flotte per consentire ai partecipanti di regatare in più di una divisione: la 
flotta A per le divisioni Singoli e la flotta B per le divisioni Doppi come segue: 
●● Divisione 1 Hansa 2.3 Singolo Flotta A 
●● Divisione 2 Hansa 2.3 Singolo Servo Flotta A 
●● Divisione 3 Hansa 303 Singolo Flotta A 
●● Divisione 4 Hansa 303 Doppio Flotta B 
●● Divisione 5 Liberty Singolo Flotta A 
●● Divisione 6 Liberty Singolo Servo Flotta A 
●● Divisione 7 SKUD 18 Doppio Flotta B 
Le flotte A&B si alternano nelle sessioni mattutine e pomeridiane. 
 
Si consiglia di programmare due gare per ogni classe in ciascuna sessione con la seconda prova che inizia il prima 
possibile dopo la fine della prima prova. A discrezione del comitato di regata, un massimo di tre regate possono essere 
organizzate nello stesso giorno per qualsiasi divisione. 
 
Calendario di esempio 
●● Giorno 1 Registrazioni e misurazioni 
●● Giorno 2 Registrazioni, misurazioni, prove libere, cerimonia di apertura 
●● Giorno 3 Regate Flotta A 1 e 2 (mattino) - Regate Flotta B 1 e 2 (pomeriggio) 
●● Giorno 4 Regate Flotta B 3 e 4 (mattino) - Regate Flotta A 3 e 4 (pomeriggio) 
●● Giorno 5 Regate Flotta A 5 e 6 (mattino) - Regate Flotta B 5 e 6 (pomeriggio) 
●● Giorno 6 Regate Flotta B 7 e 8 (mattino) - Regate Flotta A 7 e 8 (pomeriggio) 
●● Giorno 7 Regata Flotta A 9 (mattino) - Regata Flotta B 9 (pomeriggio) - Premiazioni e cerimonia di chiusura 
 
Percorsi e durata 
Quando le divisioni sono raggruppate come sopra, si consiglia di navigare sulla stessa area di rotta nel seguente 
formato: 
●● Il percorso per l’Hansa 2.3 sarà un trapezio esterno. 
●● Il percorso per l’Hansa 303 Singolo sarà un trapezio interno. 
●● Il percorso per l’Hansa 303 Doppio sarà un trapezio esterno. 
●● Il percorso del Liberty e dello SKUD 18 sarà trapezoidale sopravento/sottovento o interna. 
 
Il tempo target di ogni gara di divisione sarà di circa 40 minuti per l’imbarcazione in testa. La dimensione del percorso 
verrà calcolata in base alla velocità del vento e allo stato del mare. 
Sarà fatto ogni sforzo per separare le classi più veloci dalle classi più lente sul percorso di gara. 
 
Trofei 
I seguenti trofei perpetui saranno forniti dall’International Hansa Class Association: 
●● Hansa 2.3 Singolo - Targa Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Hansa 2.3 Singolo (servo assistito) - Targa Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Hansa 303 Singolo - Targa Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Hansa 303 Doppio - Targa Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Liberty Singolo - Targa Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Liberty Singolo (servo assistito) - Targa Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● SKUD 18 - Targa Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
I seguenti trofei, medaglie o premi devono essere forniti dall’autorità organizzatrice: 
●● Hansa 2.3 Singolo - 1° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Hansa 2.3 Singolo - 2° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Hansa 2.3 Singolo - 3° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Hansa 2.3 Singolo (servo assistito) - 1° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Hansa 2.3 Singolo (servo assistito) - 2° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Hansa 2.3 Singolo (servo assistito) - 3° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Hansa 303 Singolo - 1° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Hansa 303 Singolo - 2° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
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●● Hansa 303 Singolo - 3° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Hansa 303 Doppio - 1° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Hansa 303 Doppio - 2° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Hansa 303 Doppio - 3° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Liberty Singolo - 1° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Liberty Singolo - 2° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Liberty Singolo - 3° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Liberty Singolo (servo assistito) - 1° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Liberty Singolo (servo assistito) - 2° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● Liberty Singolo (servo assistito) - 3° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● SKUD 18 - 1° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● SKUD 18 - 2° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
●● SKUD 18 - 3° Posto Campione Mondiale / Internazionale / Nazionale 
Ulteriori trofei, medaglie o premi possono essere assegnati con l’approvazione del delegato tecnico AICH. 
 
Barche a noleggio 
La nazione ospitante e il club devono essere in grado di fornire barche di buona qualità da regata per il campionato a 
noleggio disponibili presso la sede dell’evento. Ai noleggiatori potrebbe essere richiesto di fornire le proprie vele con un 
numero di vela valido nel proprio paese. Si raccomanda che le tasse di noleggio non superino il 5% del prezzo al 
dettaglio locale di una nuova barca. Anche gommoni per coach e supporto dovrebbero essere disponibili per il noleggio a 
un costo ragionevole. I dettagli completi delle barche a noleggio devono essere disponibili con l’avviso di regata. 
 
VIAGGIO E ALLOGGIO 
Come per qualsiasi evento velico internazionale di qualità, devono essere disponibili tutti i dettagli relativi all’alloggio, ai 
viaggi, ai requisiti per i visti, ecc. È necessario fornire una gamma di alloggi vicino alla sede, comprese le opzioni 
completamente accessibili con sedia a rotelle. 
 
Un’alta percentuale di concorrenti negli eventi della classe Hansa sarà costituita da marinai con disabilità. La qualità, 
la vicinanza e l’accessibilità fisica dell’alloggio e del trasporto accessibile avranno un impatto significativo sul loro 
godimento dell’evento. 
 
Un membro del comitato organizzatore è responsabile dell’ispezione e della verifica delle richieste di accesso fisico 
delle strutture locali, della conferma della disponibilità del trasporto accessibile in sedia a rotelle e della distribuzione di 
informazioni dettagliate alle associazioni nazionali e ai concorrenti iscritti. 

 

GESTIONE DELLA GARA 
 
Bando di Regata 
Il Bando di Regata (BdR), sviluppato da regulations WS appendice  J1 e approvato dal delegato tecnico, deve essere 
distribuito alle Associazioni nazionali delle classi Hansa non oltre 6 mesi prima dell’evento. 
Vedere la Guida alle istruzioni ai Bandi di regata a pagina 11. Un esempio di bando di regata può essere scaricato dal 
sito web di WS al link: https://www.sailing.org/our-sport/race-officals/resource-centre/ (appendice KG docx) 
 
Istruzioni di regata 
Le Istruzioni di Regata (IdR), sviluppate da regulations WS appendice  J2 e approvate dal delegato tecnico, devono 
essere pubblicate sul sito web dell’evento non oltre 1 settimana prima dell’evento. 
Vedere la Guida alle istruzioni di regata a pagina 11. Un esempio di Istruzioni di regata può essere scaricato dal sito web 
di WS al link: https://www.sailing.org/our-sport/race-officals/resource-centre/ (appendice LG docx) 
 
Regole di classe e procedure di misurazione 
Regole di classe e procedure di misurazione per Hansa 2.3, Hansa 303, Liberty e SKUD 18 sono disponibili sul sito Web 
della classe (www.hansaclass.org). 
Vedere la sezione Regole di classe e misurazione a pagina 11. 
 
Comitato di regata 
I membri del comitato di regata saranno designati in conformità con le norme e i regolamenti WS. Il delegato tecnico 
deve essere consultato in merito alla composizione del comitato di regata. 
 
Delegato tecnico 
L’associazione internazionale di classe Hansa nomina il delegato tecnico di classe. 
Per i Campionati del mondo, verrà effettuata una visita tecnica un anno prima della data del campionato per verificare lo 
stato di avanzamento dei preparativi e il rispetto delle informazioni fornite nell’espressione di interesse. I costi di questa 
visita tecnica, inclusi viaggio e alloggio, saranno a carico del club ospitante. L’AICH si impegna a nominare un delegato 
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tecnico situato in prossimità ragionevole della sede dell’evento. 
Potrebbero essere necessarie visite tecniche per i campionati regionali e internazionali. A seconda della natura 
dell’evento e del luogo, questo sarà determinato a discrezione dell’AICH. 
 
Giuria 
Per i Campionati mondiali di classe Hansa è richiesta una giuria internazionale. Per i Campionati internazionali o 
regionali di classe Hansa è richiesta una giuria nazionale. La giuria sarà composta conformemente alle norme e 
ai regolamenti WS. Il delegato tecnico approva i membri della giuria prima che l’autorità organizzatrice richieda 
l’approvazione dell’MNA o di WS. 
 
Ispezione dell’attrezzatura 
Il Comitato esecutivo dell’Associazione internazionale di classe Hansa nomina l’ispettore capo dell’evento. Il delegato 
tecnico deve essere consultato in merito alla composizione della squadra di ispezione dell’attrezzatura e alle strutture di 
misurazione / pesatura. Il comitato organizzatore deve fornire almeno due ispettori e aree ausiliari dell’attrezzatura per 
la misurazione di longaroni e lamine, la pesatura degli scafi e la misurazione delle vele. 
 
ORGANIZZAZIONE A TERRA (ON-SHORE) 
 
Funzioni ufficiali 
Ciascun Campionato Mondiale deve includere almeno: 
●● • Briefing dei concorrenti 
●● • Cerimonia di apertura 
●● • Cerimonia di chiusura e premiazione 
●● • Forum internazionale dell’Associazione di Classe Hansa 
Queste funzioni saranno fornite gratuitamente all’AICH, ai funzionari o ai concorrenti. Qualsiasi ulteriore atività sociale o 
le attività ricreative dovrebbero essere facoltative e fornite a costi ragionevoli. 

LA LOGISTICA 
 
I servizi a terra comprendono: 
 
Concorrenti 
●● Strutture per club e marina accessibili in sedia a rotelle 
●● Area sicura e sufficiente per lo stoccaggio e il rigging 
●● Parcheggio sicuro per auto e roulotte nelle vicinanze con aree per rimorchi e container 
●● Rampe di lancio e recupero adeguate e sicure accessibili indipendentemente dall’altezza della marea 
●● Numerosi paranchi per il personale adatti al trasferimento di persone da sedie a rotelle a barche 
●● Spogliatoi puliti, spaziosi, preferibilmente con docce accessibili 
●● Alloggio pulito, economico e accessibile nelle vicinanze 
●● Accesso ad un aeroporto o stazione del treno accessibile o trasporto pubblico assimilabile 
●● Mezzi di trasporto locali per considerevoli numeri di atleti con disabilità 
●● Rubinetto dell’acqua dolce nell’area di rigging 
●● Servizi igienici accessibili in numero sufficiente 
●● Servizi di ristorazione accessibili e sociali 
●● Cibo adatto a tutti i concorrenti e sostenitori, compresi vegetariani, senza glutine e altre esigenze dietetiche speciali 
●● Le esigenze degli spettatori e dei sostenitori devono essere fornite dal club ospitante. Ciò dovrebbe includere la 
disponibilità di cibo e bevande. Si consiglia la disponibilità di imbarcazioni accessibili per spettatori se l’area velica non è 
visibile da terra. 
 
Registrazione 
Spazio adeguato per la registrazione 
 
Ispezione dell’attrezzatura 
Devono essere previste strutture per l’ispezione delle attrezzature, compresi la pesatura ed il controllo e la misurazione  
Delle vele. L’elenco dei dettagli completi per l’ispezione delle attrezzature può essere fornito dal Delegato tecnico o 
dall’ispettore capo delle attrezzature. 
 
Giuria 
Una sala di dimensioni adeguate per la giuria da utilizzare per le audizioni deve avere accesso al supporto dell’ufficio 
(internet, fotocopiatrice ecc.). Il comitato organizzatore fornirà anche un segretario della giuria. 
 
Associazione internazionale delle classi Hansa 
Durante tutti i campionati, si terrà un forum o un incontro internazionale di classe Hansa. Il comitato organizzatore deve 
fornire una sala con una capacità non inferiore a 50 persone per ospitare l’incontro con proiettore di dati e audio. 
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ORGANIZZAZIONE IN ACQUA (OFF-SHORE) 
 
Il comitato organizzatore provvede affinché: 
●● L’evento sia riservato esclusivamente alle Classi Hansa 
●● Vengano forniti percorsi ben definiti e chiaramente segnalati e segnali chiari vengono emessi dalla barca del 
Comitato 
●● Un numero sufficiente di personale esperto e adeguatamente formato fornisca copertura di sicurezza 
●● Utilizzo di gommoni in buone condizioni di affidabilità 
 
Sicurezza 
Il comitato organizzatore adotta tutte le misure ragionevoli per garantire la sicurezza dei partecipanti all’evento e nomina 
un responsabile della sicurezza per coordinare le azioni e le risposte appropriate. 
Il numero di barche di sicurezza sarà almeno 1 per ogni 5 barche concorrenti. Tali imbarcazioni devono essere 
gommoni e disporre di almeno due persone adeguatamente qualificate a bordo con attrezzature adeguate. 
L’assistenza di pronto soccorso deve essere disponibile presso la sede e in acqua in ogni momento durante l’evento. 

Giuria 
Un Battello adatto sarà disponibile per i membri della giuria affinché possano osservare le regate durante 
l’evento. 
 
Istruttori 
Le imbarcazioni degli Istruttori e di supporto devono rimanere al di fuori dell’area del corso a meno che non 
forniscano assistenza per il salvataggio / sicurezza su richiesta del PRO. 
Le imbarcazioni di servizio e di supporto devono essere identificate con le lettere nazionali o la bandiera 
nazionale del rispettivo paese mentre sono a bordo. 
 
SPESE 
L’autorità organizzatrice sosterrà le seguenti spese: 
●● Trofei e premi 
●● Spese di viaggio e alloggio per il campionato per il delegato tecnico 
●● Spese di viaggio e alloggio per i membri della giuria 
●● Spese di viaggio e alloggio per l’ispettore capo e permanente membri del gruppo di ispezione 
dell’attrezzatura. 
●● Spese di viaggio e alloggio per l’ufficiale di gara e il comitato di regata. 
●● Per il personale di cui sopra devono essere previsti almeno due pasti al giorno. 
 
FINANZIAMENTO E SPONSORIZZAZIONE 
È responsabilità dell’autorità organizzatrice coprire tutti i finanziamenti per l’evento. 
Le quote di iscrizione supporteranno l’evento, ma queste non dovrebbero preferibilmente superare 120 
EURO (o equivalente) per ogni barca e includere la funzione di benvenuto, la cerimonia di presentazione e 
la polo / maglietta dell’evento per ciascun concorrente. 
La sponsorizzazione è di competenza del comitato organizzatore e deve essere utilizzata a vantaggio dei 
concorrenti per ridurre la quota di iscrizione e migliorare la qualità complessiva dell’evento. 
 
DISCLAIMER 
Il comitato organizzatore è responsabile della corretta applicazione di tutte le leggi e le regole applicate nel 
paese ospitante, per quanto riguarda l’organizzazione di eventi sportivi e / o velici. L’Associazione 
internazionale di classe Hansa non sarà responsabile di alcuna violazione delle leggi e delle regole applicate 
nel paese ospitante in merito a eventi sportivi e / o di vela. 
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BANDO DI REGATA 
 
Gli avvisi di gara devono essere sviluppati dall’appendice J1 WS regulations. 
 
Il BdR comprende: 
●● Il numero minimo di barche per costituire una divisione valida (vedi pagina 6). 
●● Lo SKUD 18 deve essere navigato secondo la Sezione J1 / J2 / J3 / J4 delle Regole di Classe (eliminare 
le tre che non si applicano). 
●● La Regola Classe C5 Liberty (Equalizzazione del peso del marinaio) si/non si applicherà (eliminare 
quella che non si applica) Notare che la C5 si applicherà sempre per i campionati del mondo Liberty, ma è 
facoltativo per i campionati regionali ed internazionali. 
 
ISTRUZIONI DI REGATA 
 
Le istruzioni di navigazione devono essere sviluppate dall’appendice J2 WS regulations. 
 
Le IdR includono quanto segue: 
●● Per le classi (inserire Hansa 2.3, Hansa 303, Liberty e / o SKUD 18), regola 20.4, segnali alternativi 
●● Quando ci sono le condizioni per cui una chiamata non possa essere udita, la barca deve utlizzare un 
alternativo segnale che indichi chiaramente la sua necessità di spazio per virare o la sua risposta 
●● Il Bando di regata può indicare una forma di segnale alternativo per una barca che richiede spazio per 
virare o la sua risposta e richiederne l’utilizzo 
●● Per le classi (inserire Hansa 2.3, Hansa 303, Liberty e / o SKUD 18), la regola 44.1 è cambiata in modo 
che sia richiesto solo un giro, inclusi una virata ed una abbattuta. 
●● Per le classi (inserire Hansa 2.3, Hansa 303, Liberty e / o SKUD 18), l’RRS 61 viene modificato che un 
concorrente che non è in grado di effettuare una chiamata udibile di “PROTEST” a causa di disabilità o 
motivo non è tenuto a farlo. 
●● Per le classi (inserire Hansa 2.3, Hansa 303, Liberty e / o SKUD 18), la regola 63.3 (a) è cambiato in 
modo che un rappresentante in un’udienza di protesta non abbia dovuto essere presente a bordo al 
momento dell’incidente. 
●● Per le classi (inserire Hansa 2.3, Hansa 303, Liberty e / o SKUD 18), la regola 41 viene modificata in tal 
modo che l’assistenza esterna limitata alle riparazioni, all’avvolgimento delle vele ed allo svuotamento può 
essere fornita da barche di supporto, sicurezza e comitato sotto la direzione del comitato di regata. 
 
REGOLE DELLA CLASSE 
Regole della classe 
Le regole di classe per Hansa 2.3, Hansa 303, Liberty e SKUD 18 sono disponibili nella sezione tecnica del 
sito Web 
della classe (www.hansaclass.org). 
L’interpretazione delle regole di classe SKUD 18 deve essere effettuata dall’AICH. 
L’interpretazione delle regole Hansa 2.3, Hansa 303 e Liberty Class deve essere effettuata in conformità con 
i regolamenti WS. 
 
MISURA 
Le procedure di misurazione per Hansa 2.3, Hansa 303, Liberty e SKUD 18 sono disponibili nella sezione 
tecnica del sito Web della classe (www.hansaclass.org). 
 
L’ispezione dell’attrezzatura dovrebbe includere: 
●● Campionati mondiali: controlli delle attrezzature di sicurezza, pesatura di scafi e chiglie, misurazione di 
alberi e vele su tutte le barche 
●● Campionati internazionali e nazionali - controlli a campione delle attrezzature di sicurezza, controlli a 
campione di scafi e chiglie e pesatura, controlli a campione di alberi e vele  
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CONSULENZA PER I COMITATI DI GARA 
 
Le seguenti informazioni sono fornite per l’assistenza dei Comitati di gara responsabili della conduzione di 
eventi, comprese le Classi Hansa. 
 
Configurazione del percorso 
I percorsi sono generalmente a bastone per le singole classi o trapezoidali quando si svolgono gare di più 
classi contemporaneamente. 
 
Ove possibile, le classi più lente (2.3 / 303 Doppio) dovrebbero essere separate dalle classi più veloci (303 
Singolo /Liberty) e tutte le classi più piccole dovrebbero essere separate da SKUD 18. 
 
I tempi di gara target sono di 40 minuti per la prima barca. 
 
Le velocità relative sono indicate dalle barche Yachting Victoria o Portsmouth Yardstick: 
 
Handicap Classe Hansa Raccomandato per Regate Miste 
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Velocità minima del vento 
La velocità minima del vento per l’avviamento sarà quella in cui il comitato di regata ritiene che le barche 
abbiano una capacità sufficiente per le manovre pre-partenza. 
 
Velocità massima del vento 
 
Classe Vento medio con 

condizioni di onda difficili 
Vento medio con 
condizioni di onda facile 

Raffica massima 
 

Hansa 2.3 14 kts 18 kts 22 kts 
 

Hansa 303 16 kts 20 kts 24 kts 
Liberty 24 kts 

 
26 kts 30 kts 

 
SKUD 18 22 kts  

 
25 kts 30 kts 

 
Nota: quanto sopra sono solo linee guida. Le decisioni su quando iniziare, continuare o abbandonare le 
regate sono di competenza degli ufficiali di gara e devono prendere in considerazione le condizioni locali, la 
capacità dei velisti, i livelli di fatica e la capacità di copertura di sicurezza. Ove possibile, il delegato tecnico 
AICH o un membro del comitato AICH dovrebbero essere consultati per un consiglio. 
Si raccomanda di non iniziare le gare o di abbandonare le gare in corso, quando la forza del vento o le 
raffiche medie superano le velocità indicate nella tabella sopra, o il comitato di regata ritiene che le 
condizioni non siano idonee per le prove. 
 
Sicurezza 
Le imbarcazioni di sicurezza e di salvataggio più adatte sono i gommoni di medie dimensioni. Le barche a 
scafo rigido devono essere imbottite per evitare danni quando si lavora a fianco di barche di classe Hansa in 
acqua. Le barche della classe Hansa hanno un galleggiamento positivo e sono adeguatamente zavorrate 
con piombo nella deriva, e non si rovesciano se non in un violento abbattimento. Si consiglia un controllo 
giornaliero di tutte le barche per assicurarsi che siano montati i perni di bloccaggio della chiglia. 
 
Sgottamento 
Le barche della classe Hansa non sono dotate di pompe o autosvuotatori sebbene SKUD 18 abbia due tubi 
di scarico di grande diametro nella parte posteriore del pozzetto. Hansa 2.3S e Liberty imbarcano raramente 
acqua. L’Hansa 2.3W e l’Hansa 303W imbarcheranno acqua se sbandati sotto raffiche e possono essere 
sommersi. È utile che le imbarcazioni di salvataggio trasportino un piccolo secchio o simili per aiutare ad 
sgottare. 
 
Terzarolare 
Se il marinaio richiede assistenza per ridurre la vela, procedere come segue: 
1. Portare la Hansa e le barche di sicurezza prua al vento. 
2. Rilasciare la scotta della randa dallo strozzatore sulla cassa della deriva e sfilarla dallo strozzascotte sul 
boma. Sul Liberty, rilasciare anche il vang. 
3. Rilasciare l’avvolgiranda della randa (linea interna su 303 e Liberty) dallo strozzascotte sul lato sinistro 
della cassa della deriva. 
4. Tirare a poppa l’avvolgiranda sul lato sinistro della cassa della deriva o ruotare l’albero a mano. Si noti 
che il boma salirà quando la vela sarà avvolta. 
5. Rifermare l’avvolgiranda sul lato sinistro della cassa della deriva. Ciò eviterà che l’albero possa girare e 
che la vela si srotoli. 
6. Regolare la base e strozzarla sul boma. 
Nota: affinché il sistema avvolgiranda funzioni correttamente, il morsetto dell’avvolgiranda attraverso il quale 
passa il piede dell’albero sotto la cassa della deriva deve essere stretto (ma non eccessivamente). 
 
Rimorchio 
Una cima d’ormeggio dovrebbe essere passata attraverso l’anello di rimorchio sulla prua e poi legata attorno 
all’albero. 
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Le barche possono essere rimorchiate con un’unica cima legando la cima di rimorchio della barca 
successiva alla cima del cima passante a poppa della barca che precede. 
Le barche possono anche essere rimorchiate a fianco con il tonneggio, con la cima d’ormeggio fissato alla 
prua del battello da rimorchio e il binario del sedile o l’ archetto fissati a poppa. 
Rimorchiare sempre a velocità lenta o moderata. 
 
 
Perdita del timone - Servo-Assist 
Nel caso in cui una barca servoassistita subisca una perdita di governo, la causa più probabile sarà una 
batteria scarica. 
Un’altra possibile causa potrebbe essere un cortocircuito nel servocomando (joystick). Si raccomanda che gli 
equipaggi di sicurezza rimuovano la / le lama / i del timone e rimorchino (a fianco). 
 
Perdita di timone - Timoneria manuale 
Se una barca timonata manualmente subisce una perdita di governo, la causa probabile è una linea di 
governo che fuoriesce dalla base del supporto del joystick, sotto il sedile. Spingendo il joystick a mano fino in 
fondo a babordo o tribordo, si farà scivolare la linea di controllo nella fessura della base. In alternativa, se il 
connettore della barra del timone si è rimosso, inserire il perno della forcella nel raccordo terminale della 
barra e fissarlo con una clip a molla. 
 
Boma sganciato dall’albero 
Se il boma si stacca dall’albero, procedere come segue: 
1. Orientare la prua dell’imbarcazione in contro vento. 
2. Lascare la randa e il tesabase (e vang su Liberty). 
3. Spingere lo scalmo all’estremità anteriore del boma sulla trozza appena sotto l’angolo di mura della randa 
assicurandosi che le cime non siano attorcigliate. 
4. Regola il tesabase. 
 
Velisti con disabilità 
Molti dei velisti delle flotte Hansa hanno una disabilità fisica, ma è importante essere consapevoli del fatto 
che ciò non influisce sulla loro capacità di navigazione. La capacità di navigare varia molto, da quella molto 
esperta a quella principiante. 
 
Le disabilità fisiche comprendono paraplegia e quadriplegia, amputazione di gambe o braccia, paralisi 
cerebrale e ictus. 
Alcuni potrebbero avere difficoltà con la comunicazione verbale. Anche i velisti con disabilità intellettiva o 
con disabilità multiple possono competere in queste classi. Ancora una volta, l’abilità può variare in modo 
significativo. 
 
Poiché le classi Hansa sono barche a chiglia zavorrata, i velisti con disabilità non hanno limiti diversi in 
termini di gestione delle condizioni del vento e dell’acqua rispetto ai velisti abili con capacità di navigazione 
simili. 
 
A causa del potenziale infortunio del velista e degli equipaggi di sicurezza in caso di trasferimento a bordo, si 
raccomanda che i velisti con disabilità fisiche che sono feriti o malati rimangano nella barca e vengano 
trasferiti a terra usando una gru o un paranco. 
 
Il comitato di regata deve tenere presente che particolare attenzione alle esigenze dei velisti con disabilità 
fisiche, intellettuali o sensoriali in relazione alla trasmissione di informazioni (a terra e in acqua) e alla 
segnalazione in acqua. 
 
Può aiutare durante il briefing dei concorrenti notare che i velisti con diritto di precedenza possono dover 
tenere conto della possibilità di ritardi nei tempi di reazione e della limitata manovrabilità di alcuni velisti. 
Inoltre, mentre è richiesta la chiamata udibile di “PROTEST” in conformità con RRS 61, un concorrente 
potrebbe non essere in grado di effettuare tale chiamata a causa di disabilità o motivi simili. 
 
 
 
 
 



Guida alla Gestione delle Regate dell’Associazione Internazionale Classe Hansa – settembre 2021 

 

Identificazione delle classi hansa 
 

             
 
 
                    Hansa 2.3      Hansa 303 

     2.3m            3m 
          Armamento Cat             Armamento Shooner 
         Singolo o Doppio                Singolo o Doppio 

                    Pala Timone Singola             Fiocco con alberetto convenzionale 
       Pala Timone Singola 

 
 

             
 
 
                Liberty       SKUD 18 
                      3.6m            5.8m 
            Armamento Schooner                                                             Armamento Sloop 

        Singolo            Doppio 
     Fiocco Autovirante con alberetto                                   Fiocco Autovirante 
             Pala Timone Doppia         Gennaker 
                Pala Timone Doppia 


